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THIABIIYAJII3ALIS KOHIENTY BIHHA
B IIOJMCKYPCI EPHECTA XEMIHT'YESI

JI.A. bpocnascvka, kano. ¢inon. nayx (Xapkies)

CraTTs npHCcBsYeHa TpaHCHOPMALIisSM KOTHITHBHUX 03HaK koHuenty BIMHA B iziomuckypci E. XeMiHryes HOpiBHIHO
3 aMEePHKAHCHKUM XyIIOXKHIM TUCKYpcoM 1920-x — 1960-x pokiB. BapitoBaHHS KOJICKTUBHOTO VS iHIMBITyaIbHOTO 3aCBiTYCHE
crenuQikoro MOHATTEBOTO, 00PA3HOTO Ta IIHHICHOTO CKJIQJHHKIB JTOCITIHKYBAaHOTO KOHIIETTY. [IOHATTEBHIA CKIIATHUK KOH-
nenty BIMHA sik HOCI# THIIOBOT, TOTiYHO YIOpSIAKOBaHOI iH(bOpMALii 3a3Ha€ KiTbKICHAX Ta CTPYKTYPHHX TPaHC(hOpPMALLiif
B IHIUBIIyasIbHIN KOHIIENTOC(epi MMChbMEHHHUKA MOPIBHIHO 3 OHOWMEHHUM KOHIICTITOM 3arajlbHOAMEPHKAHCHKOT Kap THHH|
CBiTY, SIKMii CITyT'y€ 0CHOBOO (hOpMYBaHHS iHHBITyasizoBaHoro konnenty BIMHA. Tpauchopmarii o6pasHo-LiHHiICHOTO
cknagHuka kornenty BIMHA B iziomuckypei E. XeMiHryest CTOCYIOThCS MEBHHX HOMiHATMBHHX 3aCO0iB i 4acTOTHOCTI
iX 3acTOCYBaHHS JUIs 00’ €KTUBALII] XapaKTepy BiliCbKOBOTO KOH(IIIKTY, KA B1JIPI3HAETHCS B 3aralbHONPUMHATOI B aMepH-
kaHcbKiit MKC. JIinrsokynsTypHuii kornent BIMHA cayrye kI0d0BuM THCKYpCOTBipHHM B imiomuckypcei E. Xeminryes,
IO JIEKUTh B OCHOBI po3ropTaHHs cMuciiB auckypey. Hns E. Xeminryes sik npeIcTaBHUKA «BTPAY€HOTO MOKOJIIHHS)
BIMHA axymyImoe MiiTapHe i Tpariuse CBiTOCTIPUITHATTS TMChMEHHMKA-NAudicTa.

KarouoBi ciioBa: aMmepukaHChKH Xy0KHIN qUCKypce, EpHect XeMiHryeid, i1i0JucKypc, KOTHITUBHA 03HAKa, KOHIETIT
BIMHA, tpanchopmaryis.

Bpocaasckas JI.SL. Mumusnayanmsanus konnenta BOMHA B minoanckypcee dpHecra XemuHryssi. CTaThs IIOCBSIIe-
Ha TpaHC(OPMAIAM KOTHUTHBHBIX IPHU3HAKOB KoHuenTta BOMHA B manoauckypce D. XeMUHIYs B CpaBHEHHH C aMEPH-
KaHCKUM XYJI0’KeCTBEeHHBIM TUCKypcoM 1920-x — 1960-x rogoB. BapsrupoBaHue KOIIEKTUBHOTO VS MHAMBUIYATbHOTO MO/ -
TBEpXKAaeTcs CrenupUKO MOHATHITHOTO, 00Pa3HOTO M IEHHOCTHOTO KOMITOHEHTOB HCCIeNyeMoro KoHmenra. [lorsTuii-
HbIiT KOMIOHEHT KoHIterrra BOMTHA Kkak HOCHTEI b THITHYHOI, IOTHYHO yIOpsiIOueHHON HH(OPMAITUH TTOABEPTaeTCs KO-
YECTBEHHBIM U CTPYKTYPHBIM TpaHCPOpMaIMsIM B HHANBUAYyAIbHON KOHIIENTOC(Epe mucaress Mo CpaBHEHUIO C OHO-
MMEHHBIM KOHIIENITOM 00IlI€aMepUKAHCKON KapTUHBI MUPA, KOTOPBIH CIYKUT OCHOBOW (hOPMHUPOBAHUS MHIUBUyaTU3U-
poBanHoro koHuenta BOMHA. TpancgopMammy o6pa3HO-IEHHOCTHOTO KOMIIOHeHTa KoHuenta BOMHA B umuonuckypce
9. XeMHHTy?3sI KacaloTcsl OIpeieJICHHbIX HOMMHATUBHBIX CPEJICTB M YACTOTHOCTH X MIPUMEHEHHUS 1J1s1 00bEKTUBAIIMH Xa-
paKTepa BOGHHOTO KOH(IIMKTA, KOTOpas OT/IMYAETCs OT 06IIENpUHATOM B amepukanckoit IKM. BOMHA cinyxkur kiode-
BBIM JMCKYpPCOOOPa3yIOIUM JTUHTBOKYIBTYPHBIM KOHIIEITOM B UAMOAMCKYpCE D. XEeMUHIY34, JI€KalUM B OCHOBE pa3-
BEPTHIBAHHS CMBICIOB quckypea. s D. XeMHUHIy3st Kak PeCTaBUTEIs IOTEPSHHOTO mokoxeHns» BOMHA akkymyu-
PYET MIJIUTapHOE ¥ TPAarnyeCcKoe MUPOOIIYIIEHUE UcaTesI-nanuducra.

KuroueBble cj10Ba: aMEpUKAHCKHN XyI0)KECTBEHHBIN TUCKYPC, UANOANCKYPC, KOTHUTUBHBIN IMTPU3HAK, KOHIIETIT BOWMHA,
TpaHchopmManms, DpHecT XEeMUHTYIH.

Brodavskayal .Ya. Individualization of the concept WAR in theindividual discour se of Ernest Hemingway. The
article focuses on the transformations of the cognitive signs of the concept WAR in the individual discourse of E. Hemingway|
in comparison with the American literary discourse of the 1920s — 1960s. Variation of the collective vsthe individual is
certified by the specificity of notional, evaluative and image components of the concept. The notional component of the
concept WAR that containstypical, logically ordered information isasubject of quantitative and structural transformations
in the writer’s individual conceptual sphere in comparison with the corresponding concept of the American construal of]
the world, which serves as the basis for the formation of the individualized concept WAR. Transformations of the
eval uative-image component of the concept WAR intheindividual discourseof E. Hemingway concern certain nominative
means and the frequency of their use for objectifying the nature of a military conflict, which differs from the generally
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accepted one in the American language construal of the world. The linguo-cultural concept WAR serves as the key
forming discourse concept in the individual discourse of E. Hemingway and underlies the development of discourse
meanings. For E. Hemingway as a representative of the «lost generation» WAR accumulates military and tragic attitude of’

the pacifist-writer.

Key words: American literary discourse, cognitive sign, concept WAR, Ernest Hemingway, individual discourse,

transformation.

[nnuBinyansHa konnenTocdepa E. Xeminryes BTi-
JIeHa y TBOpax MMCbMEHHUKA Ta BUPaKEHa «4epe3 yCIo
CYKYITHICTh 1H/IMBI1lyaJlbHUX MOBHUX 3aC001B», BepOa-
J30BaHMX y MPSIMUIA Ta HenpsMuii criocodu [ 1, c. 181],
10 HA/IAI0Th «TBOPYOCTI HEMMOBTOPHOTO 3BYYAHHS,
BU3HAYAIOTh «i1 OpUTIHAIBHY (hOopMy» [TaM caMo].

HeoOxigHicTh HaTaTH KOHIIETITY OCOOHCTICHI aco-
[[1aTUBHO-OI[IHHI KOHOTAIlIl 3MyIIy€ MUChbMEHHUKA
3 0COOJIMBOIO PETENILHICTIO CTABUTHCS JIO BIIOOPY MOB-
HUX 3ac00iB Ta iX opraHizallii B TUCKYpCi JJIsS Hal-
OLIBIIIOT BIATIOBITHOCTI 3aBIaHHIM aBTOpPa, BUBYCHHS
SIKUX JIO3BOJISIE BUSHAYUTH OCOOIMBOCTI (hOpMYyBaHHS
KOHIIeTTOC(epy MMCbMEHHKKA 3 OHOTO OOKY, a 3 IpY-
roro — 3yMOBIIIO€ Mojudikalii B 3MicTi Ta 3aco0ax
MOBHOI peNpe3eHTalli1 KOHIIETITY B 1HIUBI{yaJIbHIl KOH-
nentocdepi E. XeMinryes sik cucteMu 3HaHb aBTOPA,
00’ €KTMBOBAaHOI TEKCTOM. BapitoBaHHS KOJIEKTHBHO-
TO VS iHAMBIIyaIbHOTO 3aCBiMYeHE CHEIH(IKOI0 T0-
HSITTEBOTO, 00Pa3HOTO, IIIHHICHOTO CKJIAJHUKIB KOHIIETI-
Ty BIMHA B inionuckypci E. Xeminryes BiTHOCHOTO
AMEPUKAHCHKOTO XyNOXKHBOTO AUCKYypcy 1920-x —
1960-x pokiB.

OO0’ €KT DOCIIKEHHS CTAHOBUTD JIIHTBOKYJIBTYP-
HUU KOHIIETIT BIﬁHA, BepOasi30BaHUM B 1/II0UCKYPCl
E. Xeminryes Ta aMepHKaHCHKOMY XYJ0KHBOMY JIHC-
kypci 1920-x — 1960-x pokiB, IpeAMETOM JOCII]I-
’KEHHS BBAXAeMO TpaHchopmarii kornenty BIMTHA
B IHIUBIAyaJdbHIN KoHIIENTOC(]Epi MMChMEHHHUKA TI0-
PIBHSHO 3 OTHOMMEHHHUM KOHIIETITOM 3arajibHOaMepH-
KaHCHKO1 KApTHHHU CBITY. M eTa poOOTH NOJISTaE y BU-
SIBJICHHI cTien )ik TOHITTEBOT'0, 00pa3HOTO Ta IIiH-
HICHOTO CKJIQIHUKIB JTOCITIKYBaHOTO KOHIIETITY. M a -
TeplaJioM JOCHIKEHHS CIYTYIOTh XYI0KHI TBOPH
E. XeMinryes Ta 1HIIMX aMEpPUKAHCHKUX aBTOPIB,
Harnucani y nepion 3 1920-ro no 1960-uit poku, 1o
00’eanan1 B IcTOppuyHOMY KOPITyCi aMEpPHUKaHCHKOTO
BapianTa anriiicekoi MoBH (The Corpus of Historical
American English — COHA). AkTyanbHICTh PO-
00TH BH3HAYAETHCA THM, IO crenudika KOHLENTY
BIMHA, aktyanizoBaHoro B izioauckypci E. Xemin-
ryes, PO3TIISIA€ThCA SIK MPOSIB BIIMIHHOCTEH 1HIMBI-
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IyalibHO1 KOHIlenTocepH aBTopa Ha Ti1 BIAMOBIAHO-
r'O KOHIIENTY 3arajbHOaMEPUKAaHCHKOT HalllOHAJIBHOT
KapTHHH CBITY, BTUICHOT B aMEPUKAHCHKOMY XYIIOXK-
HbOMY nuckypci 1920-x — 1960-x pokis.

Tpanchopmarlii MOHATTEBOTO CKIIQAHUKA KOHIIETI-
1y BIMHA B imioauckypci E. Xeminryes Ta yHikaib-
HOCTI CBITOCIIPUHHSATTS MMChbMEHHUKA MaHi(peCTOBaHi
HACTYITHHUM: 3MiCTOB1 XapaKTEPUCTUKU KOHLIETITY BEP-
0aTi30BaHi J1e110 CKOPOYEHUM HAOOPOM HOMIHATHB-
HUX OJIMHULIb, 1110 3yMOBIICHO 1HIMBIAyaTbHOIO KOH-
nentocheporo NMCbMEHHHKA; Y CEMAHTHULII KOHIIETITY
YACTOTHICTb Y)KMBAHHS HOMIHAI[I /i KOHIETITY BIMHA
BapIIOETHCA; OUIHHUM KOMIIOHEHT TaKOX 3a3HA€
TpaHc@opmariii: Bij aMm01BaJI€eHTHOI OIIHKU B ITUPO-
KOMY KYyJBTYPOJIOTIYHOMY KOHTEKCTi (pO3yMiHHS
BIMHU 5K «IIpUPOHOTO CTaHy CBITY», KHEMUHYYO-
ro 371a» 1, BOJAHOYAC, KYMOBH CYCIIUIBHOTO PO3BUT-
Ky» B aMEpUKAHCHKIH KapTHHI CBITY) 10 CyTy0O He-
raTUBHO{, 3yMOBJIEHOT 1HNB11yaJIbHUM aBTOPCHKUM
MEPEOCMHUCICHHSM — CTABICHHIM 3arajbHOTO 3aCy/I-
KEHHS SIK 0 CaMOro Mpollecy BiWHH, Tak 1 A0 il
HACJIIIKIB.

3okpema, TpaHcopMmallii CeMaHTHUYHUX O3HAK
1H/IMB11yaJTbHOTO 010 KOJIEKTUBHOT'O HAIIOHAIBHOTO
HOMiHATHBHHUX IIpocTopis KonuenTy BIMHA oxoruto-
I0Tb [IEBHY HU3KY (DaKTOPIB.

» 3MiHA HOMIHATHBHOI NIILHOCTI KOHIENTY B ANC-
Kypci micbMeHHHKA. Tak, KUTbKiCHHI TOKA3HUK Y)KH-
BaHHS JIeKceMu War (., v.) — iMeHi kornenty BIMHA,
10 TIOMiHY€ B aMEPHUKAHCHKOMY XYIOKHBOMY JIHC-
kypci 1920-x — 1960-x pokiB, 3MEHIIY€ETHCA B 11110-
muckypcl E. Xewminryes 3 23,43% no 15,9%, BuBons-
YM Ha TIEpEe TN M1aH HAaHO1JIbII YaCTOTHY HOMIHAILIIIO
fight (n., v.) — 55,8%. Jlekcema attack (n., v.) Takox
aKTUBYETHCSI B aBTOPCHKOMY JTUCKYypcCl B 3,6 pa3u
oinbie, a (armed) conflict (n., v.) — HaBmaku, mMaiike
HE 3aCTOCOBYETHCA B 00’ €KTHBAIlll KOHIENTY MUCH-
MenHukoM: 0,11% mnopiBHsiHO 3 9,5% B amepukaH-
CBKOMY XyI0KHbOMY AuCKypci 1920-x — 1960-x pokis,
10 3YMOBIICHO NMPUHAJIEKHICTIO OCTAHHBOTO JO CY-
CHUTLHO-TIONII TUYHOT c(hepH.




KOIrHITUBHA JIIHIBICTUKA

* 3mina Habopy onuHUIb JICTT « Wary. [HTerpanbHi
ta nudepentiitai ckianosi JICIT « Wary, penpezenTo-
BaHi 1BoMa Mikponoiisimu «Armed conflicty (rimepce-
Ma «CTaH 30pOHHOTrO KOHQUIIKTY») Ta «Antagonismy»
(rimepcema «IPOTUCTOSIHHS) TaKOXK 3a3HAIOTh MOJIHU-
¢ikamiii B imioguckypcei E. Xeminryes: y mikporoni
«Antagonism» BigcyTHe po3mupeHHsS «Business
struggle» («cynepHUIITBO B 613HECT»), @ HOMIHATUBHHIMA
CKJIaJ MIKPOMOJIB Ta iX PO3IIUPEHb MPEICTaBICHUMA
3HAUHO MEHIIIOKO KUTbKICTIO HOMIHATUBHUX OJJMHULI.

» Crnenmdika OMOBIEHHSI KOHIENTY (1I0CTHIIB).
CrnoBapHuii CKi1a]1 3yMOBIICHHUN XyA0XKHIMU IPUHIUITA-
MU, mputaManHuMu E. XeMiHTryer — «po3MOBHOMY»
a00 «IaKOHIYHOMY» 1JTIOCTHIIIO, SIKHI 3 OTHOTO OOKY
OpI€HTOBAaHWH HAa HOPMH YCHOI 3HMKEHO-PO3MOBHOL
MOBH, PSICHIE BIICTYIIaMH BiJ JIITEPATYypPHOI MOBH Ta
MaKCHUMaJbHO HAOIMKEHUH 32 JIEKCUYHUM CKJIaI0M
10 nianory (BKJIIOYEHHSIM PO3MOBHHUX €JIEMEHTIB),
a 3 1Hmoro OOKy — Ha MUCHMOBY (POPMY PO3MOBHOL
MOBH, KOJIM 3B€JI€HI 10 MiHIMyMy a00 MOBHICTIO
BiJICYTHI IIOPYILIEHHS JIITEpPaTypPHOI HOPMHU.

* [lepedopmaryBanns koHdirypaii JICIT «Wary.
JlaHi CEMaHTHYHOIO Ta KIJIbKICHOT'O aHaIi31B CBIAYaTh
PO T€, 1110 YaCTOTHICTh Y>)KUBaHHS HOMiHAIIi i KOHIIETI-
Ty BIMHA B inionuckypci E. Xeminryes y Bincorko-
BOMY CIIIBBIJHOIIICHHI BiJ 3aTajIbHOI KITBKOCTI TAKOXK
3a3Ha€ TpaHCPOopMaIliid MOPIBHSIHO 3 aMEPHUKAHCHKUM
XynoXKHIM quckypcoM 1920-x — 1960-x pokiB: Haii-
OLITBIIT YMCETHPHIUMH JIEKCEMaMH CEMaHTUYHOTO TPO-
cropy konuenty BIMHA B izioauckypci michMeHHH -
Ka € HOMiHAIlii 3 ceMoto «BifichKoOBi Aii»: fight, war,
attack; 3 cemoro «croptuBHe 3mMarants» — fight; 3 ce-
Mmoto «cymepeuka» — fight. Tlpucytus B JICII koH-
[ENTy B aMEPUKAHCHKOMY XYIO0)KHBOMY ITUCKYpCi
1920-x — 1960-x pokiB jekcema conflict (n., v.) 3 3,24%
CTa€ MEHII Y)XUBaHOIO 3 nokazHukoMm jwuie 0,11%
Ta CEMOIO «Cylepeukay. Tox, MOHITTEBUM CKIIAHUK
woruenty BIMHA B imionuckypci mickMeHHUKA aK-
tuBoBaHU nqoMeHOM MIJIITAPHE (cybmomeHom
BIMCBHKOBI Ii). Hanpukiaz:

The fighting at the front went very badly and

they could not take San Gabriele. The fighting

on the Bainsizza plateau was over and by the
middle of the month the fighting for San Gabriele
was about over too /A Farewell to Armg/

* Tpanchopmartii KOTHITHBHOTO MPOCTOPY KOHIIET-
Ty BIMHA 3aCBIIUYIOTh CTaOIJIBHICTh IIOJI0 THIIIB

3B’SI3K1B MIXK HOT0O KOMIIOHEHTaMU (11eHTHdiKaIiitH1
(knmacudikarlii, xapakTepusallii) i akiioHabHI (Kay3a-
TUBHO1, KOHTAKTHOT /1iT) 0a3MCHI CXeMH, ajie JEMOHCT-
PY€ BIIMIHHOCTI IIOJI0 CTPYKTYPH.

3okpema, y ciaori 3SBPOMHNUN KOH®JIKT
BIJICYTHI# KOHIIETIT BIMCHKOBA HAVYKA, a B cioTi
AHTATOHI3M - konnent CYIIEPHUIITBO B
BI3HECI, u1o 3ymoBieHO crienu]ikoro CTHIIO (po3-
MOBHHI{) Ta (hOpMOIO TBOPIB (yCHA I MEMyapHa po3-
noBiap) E. Xeminryest Ta 3aralbHUMHU TPUHIMITIAMH
XyJIOKHBOTO IUCKYPCY, @ HOMIHAIIIT WX KOHIIECTITIB Ha-
JIeXKaTh JI0 BIAMOBIAHUX TEPMIHOCHUCTEM — BIHCHKOBOT
HAyKH Ta HAyKH €KOHOMIKH.

HasiBHICTH Kay3aTHBHOTO 3B’SI3Ky MK KOHIIETITa-
mu CIIOPTUBHE 3MATAHHS ta 35POMHUN
KOH®JIIKT i konuenramu CYTTEPEUKA ta 35POU-
HUM KOH®IIKT («CR-CITOPTUBHE 3MATAH-
Hs / CYIIEPEUKA Buxnukae/mpusBoauth a0 FT-
Hacniakmy»: Hacniaku — 3SBPOMHUN KOH®JIIKT)
Ha BIJIMIHY BiJ] aMEPUKAHCHKOTO XyI0KHBOTO TUCKYP-
cy 1920-x — 1960-x pokiB rOBOPUTH HPO TEHIEHIIIIO
MMCbMEHHHKA J10 NepeOiIbIIeHHS HACTIKIB IOCUTh
MHUPHUX MOJI1i — CIOPTUBHUX 3MaraHb Ta CYMEPEUKH,
K1 BIH yBa)Ka€ TAKUMHU K HEOC3MEUHUMH, SIK 1 BiliHY,
00 MpU3BOJATH 0 BOUBCTBA 1 KEPTB. 3 IPyroro OOKY,
aBTOP TaKUM YHHOM KOHCTAaTy€ MPUPOAHICTH BIHH
(aHTaroHi3My/MPOTUCTOSHHS) SIK HEB1/I' €MHOT CKJIa10-
BO1 CYTHOCTI JTFOJIHU.

3BepHEeMoO yBary Ha TpaHcdopwmaiii oOpa3Ho-
I[IHHICHOTO CKJIQJIHMKA KOHIIETITY BIMHA B igiomuc-
kypci E. XeMiHryes, CTpyKTypOBaHOTO /ialma3oHOM
Ta creKTpoM MetadopuyHoi 00’ ekTHBallii. AHai3 00-
pa3Hux 3aco0iB 00’ €KTHUBAIII1 KOHIIETITY JJO3BOJISIE HA-
OJTM3UTHCS 10 BU3HAUCHHS aBTOPCHKOTO CBITOTIISY,
CBITOCHIPUIHSTTS Ta OIL[IHKK TBOPYOI 1HHB1TyaJIbHOCTI
MUChbMEHHHUKA [2].

CTpyKTypyrouu MeBHY MOCIIOBHICTh O3HAK KOH-
LENTY BiAMOBIHO /0 iX YaCTOTHOCTI B 1110AUCKYPCI,
OTPUMY€EMO MeTa(OpH30BaHi KOHIEITYaJbHI CKJIaI-
HUKHU BepOai30BaHOTO JIOCBITY aBTOPA, 110 MPEICTaB-
JIEHUHN Y XyHOKHBOMY JHCKYPCI K BTOPHUHHA MOJIE-
JIOI0Ya CHCTEMa, HAIlJIEHa Ha peajizailiio 0a30BHX
KaTeropii iboro IUCKypcy — iHPOPMATUBHOCTI, IPU-
YUHHOCTI1, TeMH, MIATEKCTY, 00pa3y MmepcoHaxa, 0o-
pasy aBToOpa, XyJI0KHBOTO MPOCTOPY Ta Yacy, CUTyalli
KoMyHiKaitii [3, ¢. 35]. Bonu 3yMoBIIeHi 0COOMCTICHOIO
MOBHOIO cBijioMicTio E. XemiHryes, Horo g0CBijioM
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SIK OCHOBOIO «IIPOTOTUTIOBHUX CUTYAIIii st hopMyBaH-
Hsl JIOCBIJTHUX T€IITAJIbTIB, EMEPICHTHUX KOHIICTITIB
(TOOTO TaKMX, 1110 BUHUKAIOTH O€3M0CePEeaHBO 31 110~
JEHHOTO MPAaKTHYHOTO JOCBiay), cyOKaTteropusaiii
Ta MeTapOPUUHHUX KOHIIENTIB» [TaM camo, c. 34].

BapiroBanHs aiana3oHy KOHIIETITyaIbHUX MeTadop
woruenty BIMHA B igioaucKypci nuchMeHHHKA BH-
SIBJISIE CTIMKY TEHJICHIIIIO /IO 3CYBIB MPIOPUTETIB y Ha-
00p1 KOPEITSITHBHKX JIOMEHIB, 1110 JISKATh B OCHOBI J10-
CJIIDKyBaHUX MeTadop, Ta 3MiHH 00csATY MeTadopuy-
HOTO MOTEHITIATY 0 CII)KYBaHOTO KOHIIETITY — CIIEKT-
pa meTtadopu.

B amepukaHChKOMY XYIOXHBOMY AUCKYpCI
1920-x — 1960-x pokiB kopensituBani 1omeH [10/]O-
POX nomiHye 3riTHO 3 KAHOHAMU XYI0KHBOTO YKaH-
py, ae kopemst [IOJJOPOX BusHaeThcst 6a30BUM KOH-
[ENTOM MeTa(hOPHIHOTO POEKTYBAHHS XYI0KHBOTO
cBiTy. HaiiGinp1n uncensHa Metadopa, akTUBOBaHA
M jomeHoM — «BIMTHA € PYX» 06’ ekTHBYe BiitHy
K 3alUIaHOBaHy abo0 He3aIIaHOBaHY MOJOPOK,
sKa CKJIAJIA€ThCS 3 MEBHHUX IMEPECyBaHb y MPOCTOPI
(BiitchKoBuX niif), BIMHA — e neBHe Micie y mpoc-
TOpi/MicCIIe TPU3HAUEHHSI, [II0 OTOTOXKHIOE METY, JI0 SIKOT
rine moauHa. Hanpuknan:

“Get out of the country. I wouldn't go to war. |

was at the war once in Abyssinia. Nix. Why do

you go?” |A Farewell to Arms/

B amepukaHChKOMY XYIZOXHBOMY AHUCKYpPCI
1920-x — 1960-x poxiB 3HAYHHIA TOTESHITIAJI Ma€ KOpe-
JIATUBHUY JOMEH KOHTEﬁHEP, SIKMM aKTUBY€ OHTO-
NoTi4Hy KOHIENTyaIbHYy Metadopy «BIMHA e KOH-
TEVHEP», ne BIMHA 306paxeHa sk KOHTeHHep,
y SIKHH MOKHA BBIMTH Ta 3 SIKOTO MOXXHA BUWTH; KOH-
TeITHep, IKUI MO)KHA 3aIIOBHUTH BMICTOM, KY/IH MOX-
Ha 3aHypuTHca. Hanpuxian:

| wondered if America really got into the war,

if they would close down the major leagues

/A Farewell to Arms/

Kopenstusamii nomen CITOPT miom0 3HadymocTi
MOCiJ]a€ TPETE Miciie B 000X IUCKYypcax, 10 CBIIYUTh
PO 1IEHTUYHICTh MEHTAJIITETIB — CIIPUHHSTTS BIHHU
3TiJIHO HAIllOHAJTBHO-KYJIBTYPHOIO TPAJUIIIEI0 Yepe3
konuenTyansny meradopy «BIMHA e TPAy, y sxiit
BIMHA — 1 rpa, e y4acHHUKH JOTPUMYIOTHCS IIEB-
HUX MPaBUJI, TPAIOTh Y Pi3HI ITPU — I'PAIOTHCS B 3apyU-
HUKIB, y BOPOTiB; BOHU IIEpEeMararoTh ado MporparoTh,
Y4aCHUKIB MapKyIOTh KoJbopamu Ta iH. Llst metado-
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pa aKTUBYE MOBTOPIOBAHY JiSTIbHICTB, III0 MPOTUCTAB-
JieHa OyJICHHOMY JKUTTIO SIK 1HIIIEe OyTTS, 1110 M€ TMeB-
HY METYy, SIka IPOBOAUTHCA B paMKax BH3HAYEHOTO
MPOCTOPY 1 Yacy, 3a BCTAaHOBJICHUMH IpaBHUIIAMH,
o crpusie GopMyBaHHIO TPOMAJCHKUX TPYII, SKi
BIJIPI3HSIFOTHCS B1JI IHIIMX OCOOJIMBUM 30BHIIITHIM BU-
oM. B imiomuckypei E. Xeminryes meradopud-
HUH MOTEHIIIa IIbOTO IOMEHY Peasli30BaHO YIBIYl MEH-
11e B mopiBHsAHHI 3 18,22% B aMepHKaHCHKOMY XyHOX-
HbOMY qucKypci 1920-x — 1960-x pokiB, 110 CBITYUTH
PO 3HAYYIIICTh PEHOMEHY BiffHH SIK KYJIBTYPOJIOT14-
HOTO SIBUIIIA B 3araJIbHOAMEPHUKAHCHKIN KAPTHHI CBITY.
Hampuxnan:
You have put many things in abeyance to win a
war. If thiswar islost all of those things are lost
/For Whom the Bell Toll/
Kopensarupauit nomen JIFOJJMHA Takox peani-
3y€TbCS Maibke B 2,5 pa3u MEHIIE B JUCKYpCl MUCH-
MEHHHKA uepe3 KOHIENTyanbHy MeTadopy «BIMHA
e JITOAMHA» (18,11% Ta 7,07% BiANIOBIIHO), sSKa
OUTBII po3raily’)keHa Ta JIeTaji30BaHa B aMEpHKaH-
CHKOMY XYOKHbOMY IUCKypci 1920-x — 1960-x pokiB:
BIMHA — 1I€ BOPOXKE HaJIAIITOBAHA JIFOJIUHA 3 IEH-
JEPHUMU O3HAKAMHU KI1HKH, 1110 MO>KE 3aBariTHITH (BH-
HOCHUTH HOBY 30pOI0), SIKa B pPOJIMHI 3aiiMa€e MicIe Ma-
Tepi Ta/abo cecTpw, MO Mae CHHA Ta/abo Opara; BOHA
HaJIiJICHA K IEBHUMH (Qi3MUHUMU 310HOCTAMU PYXy
1l MOBJICHHS, 371aTHA BUKOHYBAaTH KOMaH/T, TaK 1 P13u4-
HUMH H IICUXOJIOTTYHUMH BaJaMH: BOHA Ciimna, 00xKe-
BUTbHA, HEOXalHAa; BOHA MIPOSIBIISIE€ BOPOXKICTH IOMIHY-
I04H, 3aXOTUTIOI0YH Ta CITyCTOIIYIOUH TePUTOPIi, 3aB-
Jaroun OOJII0 Ta IIKOIH, IT030aBJISIOYM BOJII Ta BOU-
Balo4M, TOMY ii moTpiOoHo 3ynuHuTH. Hampukan:
Let him begin to circle and let the fight come
/The Old Man and the Sea/
3pocTaHHs MeTa)OPUIHOTO TOTEHITIATY B 17110,THC-
kypci E. XemiHryes mpocTexyeThCsl B KOPEIATUBHX
nomenax KYJIbTYPA, XAPUYBAHH{, TOPI'IB-
JISI — na 4,54%, 5,69%, Ta 5,85% — 14, 8 Ta 4 pa3u
BIITOBIHO.
Metadopuanuii OTEHITiax KOPEISITUBHOTO JOMe-
Hy XAPUYBAHHSI B innuBiiyanbHUX KOHIIETITYalb-
Hux mertagopax E. Xeminryes 3pocrae y 14 pasis
MOPIBHSHO 3 aMEPUKAHCHKUM XYIIOKHIM JTUCKYPCOM
1920-x — 1960-x pokiB (6,13% Tta 0,44% BiIMOBITHO)
meradopamu «BIMHA e IIPUMMAHHS 1XI»
ta «BIMHA ¢ HECMAUHA KA, sixi Hait6inbmm




KOIrHITUBHA JIIHIBICTUKA

SICKpPaBO 00’ €KTHUBYIOTh aMOiBaJIEHTHICTh OI[IHHOTO
CKJIaTHUKA KOHLETITY BIMHA, EKCIUTIKYIOUH PUPO/I-
HUI 1HCTUHKT JIFOAUHU 1O HEHABUCTI M 3HMILEHHSA
gyepe3 metadopy ixki gk ¢izuaHoi morpedu. JlroauHa
po3yMie€ ii OTpyHHICTh, BOHA BUKJIUKA€E B HEl OTULY,
aJie He3Ba)KAKOUYH Ha 11e, BINHU € HOMHUHYYHUMH, 1 BUKO-
piHUTH BiliHY B IPUHITUIT HEMOKJINBO, 00 BOHA € Ha-
CJIITKOM BpPOJ)KEHO-IHCTUHKTHUBHOI moBeninku. Ha
nyMky E. Xewminryes, nmepemMoiieM Ha BiliHI cTaHe
TOM, XTO MEPIIUM 3pO3yMi€ OTPYHHICTH 1K1 — 3ryOHICTh
Bitinu. Hampukua:

“There is no thirst like the thirst of battle. Even

here, in reserve, | _have much thirst”

/The Complete Short Stories/

MeTtadopudHuii MOTEHITiad KOPEIITUBHOTO TOMe-
Hy KYJIBTYPA B imionuckypci E. Xeminryes 3poc-
Tae Maibke y 8 pa3iB MOPIBHAHO aMEPHUKAHCHKUM
XynoxKHIM tuckypcom 1920-x — 1960-x pokiB (Biarmo-
Bi1HO 3 0,65% 110 5,19%) Ta peanizoBaHM KOHIIEITY-
anbHOIO Metadoporo «BIMHA € BUCTABAVY.

MetadopuuHuii moTeHIiad KOPEIITUBHOTO JOMe-
Hy TOPI'IBJIA B inioguckypci E. Xeminryes maiixke
B 4 pasu Bumuii (8,02% Tta 2,17%) Ta akTUBy€E KOH-
nentyansHi Meradopu «BIMHA e TOBAP» Ta
«BIMHA e TIPUBYTKOBA CITPABAY, uepe3 sKi
MMUCHbMEHHUK (DOPMY€ CBOE CTABJICHHS JI0 TUTAHb BINHU
Ta MHPY, 3aCyKY€E IIHHI3M, 3 SIKUM JIIOIU «POOISATH/
BUPOOJAIOTE» 1€ «TOBap» 1 3apoOJA0Th I'polIi
Ha CTPKIaHHAX 1HIITHX.

Peanizariis KOpenaTUBHOTO JTOMEHY ®I3UYHUA
OB’€KT B imioguckypci E. Xeminryes HEeCyTTEBO
3MeHuyeThes (3 2,83% no 1,73%) nopiBHSAHO 3 ame-
PUKAHCHKUM XYIIOKHIM AuCKypcoMm 1920-x — 1960-x
POKIB 33 paxyHOK KOHLeNTyanbHoi MeTadopu «BIMHA
e ®I3UYHUN OB’E€KT».

Konuent BIMHA 5K KOpenaT KOHIENTyalbHHX
MeTadop € OJHUM 13 HAUTOMYJSAPHIIINX 3ac001B pe-
KOHCTPYKIIii Oy/1b-1K01 KOH(ITIKTHOT CUTYaIlli B PI3HUX
coriabHUX cepax MisTbHOCTI JIOAWHH, 10 3yMOB-
JICHO HOTO BHYTPIIIHBOIO (POPMOIO «BECTH OOPOTHOY»
Ta 6araToMy BIHCHKOBOMY JOCBIiy, 3aKOPIHEHOMY Y
CB1IOMOCTI JIFOACTBA.

Cxutan criektpa MeTadop KOHIICTITY BIMHA B izgio-
nuckypei E. XeMinryes 3anuiiaeTbcsi HE3MIHHUM —
e nomenu BIAUYTTA/TIOUYTTA, CITOPT, )KUT-
T5, MEJULIMHA, [TOJIITUKA, COLIAJIBHI CTO-
CYHKHU, EKOHOMIKA, COLIAJIbHA BE3IIEKA

ta [IPUPOJIA, ane 3a3Ha€ CyTTeBUX TpaHCPOpMAIIii

miay.

Homen MEJINUIIMHA sk pedepent metadop
BIMHA B imionuckypci E. XeMiHTyes akTHBYeTbCs
Mmaibke y 12 pasiB yacTiie, Hi’XK B aMEpPUKaHCHKOMY
XyAoxKHbOMY JucKypci 1920-x — 1960-x pokiB. AKTY-
QJIbHICTh MEIUYHOI TEMaTUKU 3YMOBJIEHA BJIACHUM
JIOCBI/IOM TMCbMEHHUKA, SIKUI BIH OTPUMAB Y BiHCh-
KOBIM MeauiuHi 3a yaciB Ilepiioi cBITOBOI BiHH.
V iioro TBopax BIMHA — KopelsT CTBOPIOE MeTa-
(bopu XKaxIMBUX HACITI/IKIB BIHU — TOPaHEHb Ta CMEP-
TeH, 3 SKUMH JIFOMHA OOPETHCS K 3 BOPOTOM, SKHIA
atakye. Harmpuknan:

Scott was lying in bed to conserve his strength

for his battle against the disease

/A Moveable Feast/

MertadopuuHuii moTeHIian aKTyanizaiii pedepeHT-
Horo nomeny KUTTS B imionuckypci E. Xeminryes
KOHIIENTya IbHOI0 MeTadoporo «KUTTS e BIMHA»
TakoX CyTTeBO 3poctae Ha 10,94% (mop., 14,81%
Ta 3,87% B aMepUKaHCHKOMY XyI0KHBOMY JUCKYpCl
1920-x — 1960-x pokiB). Kutts 300paxeHe nucsMeH-
HUKOM sIK HeOe3neuyHa 00poTh0a JTIOIUHY 3 1HIIUMUA
JIFOIbMU Ta 3 30BHIIIHIM CBITOM, K1 pyHHYIOTH 1 BOU-
BAIOTh JIFOJMHY, TOMY JIFOAMHA TOBHHHA OyTH XOpOO-
POIO; KHUTTEBI TPYIHOII — 1€ Haue OomMOapIyBaHHs,
a HeBJaul — nporpaim y 6utsi. Hampuxman:

If people bring so much courage to this world

the world has to kill them to break them, so of

course it kills them /A Farewell to Armg/

Metadopuunuii noTeHIian peepeHTHUX JOMEHIB
COLIAJIbBHA BE3IIEKA Tta IIPUPOJIA Takox
3pocTtae B quckypci E. Xewminryes 3 2,33% 10 5,56%
ta30,78% mo 3,7% BiAMOBIIHO, AKTUBYIOUH KOHIIETI-
tyansHi Metadopu «COLITAJIBHUM 3AXUCT
e BIMHA» ta «BOJHA CTHUXIS ¢ BIMHAY, mo
00’ €KTUBYIOTH KJIACOBI MPOTHCTOSIHHA Ta 0OpOTHOY
3 BOJIHOIO CTUXI€10 5K BiiiHy. Hanpuknan:

“Yes,” said the tall waiter. “Only through the

individual can you attack the class

ITheFirst Forty-Nine Stories/

Cepen xoruEnTyansHuX Meradop BIMHU pede-
pentHuit foMeH CIIOPT cTabiibHO JOMIHYE, CYTTE-
BO 3pocTarouu B inioauckypcei E. Xeminryes no BigHo-
[ICHHIO [0 aMEPHUKAHCHKOTO XYIOKHBOTO JUCKYPCY
1920-x — 1960-x pokiB 3 1,55% no 14,81%. Hocutb
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Baroma yactoTHicTh Metadopu «CIIOPTUBHA
JISIJIBHICTD € BIMHA» B iniomuckypci muchMeH-
HuKa 00’ exTuBYye cTaBieHHs E. Xeminryes 1o cnopty:
YCBITOMIJTFOFOYH JKOPCTOKICTB OY/Ib-SKOTO BUJTY CIIOPTY,
BiH 300pakae KOpHay K OOpoThOy MIXK BOpPOTaMH,
pUOHY JIOBITIO SIK BUIIpaBIaHy OOPOTHOY MIX JIFOIH-
HOO Ta pr0O0I0, 60 BOHU HE € BOporamu. Takum 4m-
HOM aKIICHTOBAHHWM TYMaHICTUYHUHN MIIX11 10 pO3y-
MIHHS CIIOPTY, JI€ CIIPaBXHI CIIOPTCMEH 3MaraeThCst
YeCHO, 11100 NEPEMOITH CyIIepHUKA, a HE BOUTH HOTO.
Hanpukian:

— Now I don't give a shit I lost him, David said.

I don't care about records. I just thought I did.

I'm glad that he's all right and that I'm all right.

We aren 't enemies /The Old Man and the Sea/

[Ilomo MeTadopu3ariii MO TUIHOI TIsUTEHOCTI TEp-
MiHaM¥ BiifHU B igionuckypci E. Xeminryes nmoTeHiti-
an xoHunentyaiapHoi metadopu «ITOJITUYHA
JIISIJIBHICTD € BIMHA» (pedepentHuii gomeH
[TOJIITUKA) nume Ha 2,36% NOCTynaeThesi aMepu-
KaHCBKOMY Xy OXKHbOMY AucKypcy 1920-x — 1960-x
POKIB.

MeTtadopuunuii noteniian merapopu «EKOHO-
MIUHA JIISJIBHICTD € BIMHA» (pedepenTHuit
nomeH EKOHOMIKA) B inioguckypci E. Xeminryes
3HagHO 3MeHITyeThest — Ha 30,58% (abo B 1Tk pasiB).

Meradopuunnii moTeHIian pehepeHTHOTO J0Me-
Hy COLIAJIBHI CTOCYHKM, penpe3eHTOBaHOTO
KoHIenTyaapHo0 MeTtadoporo «CYIIEPEUKA e
BIMTHA» 3menmmyerscst Ha 25,6% (a6o B 3,8 pasu)
MOPIBHSHO 3 aMEPUKAHCHKUM XYIOKHIM JHCKYPCOM
1920-x — 1960-x poxiB.

Toxx, MOXKEMO JIATH BUCHOBKIB, IO CJIOBapHHM
cKJ1aj HoMiHawiil konnenty BIMHA B imiommckypci
E. Xeminryes Bka3ye Ha 3HAYHO 3BY>KCHUU Te3aypyc
MOBH MHCbMEHHUKA Ta HOTO OPI€EHTOBAHICTh HA PO3-
MOBHHUI CTWJIb MOBJIEHHS: KOHIIEIIT BIVHA B 1110IUC-
Kypci E. XeMiHryes eKCIUTIIUTHO penpe3eHTOBaHUI
HE BCiM HAaOOPOM HOMIHAITli /i KOJICKTHBHOTO KOHIIETITY
BIITHA B aMEPHUKAHCHKOMY XYJO0KHBOMY JTHCKYpPCi
1920-x — 1960-x pokiB, a MEPEBaXKHO JIEKCHYHUMHU
onunuisamu fight, attack ta battle ta ix cunoHiMaMu
combat (n., v.), movement (n.), operation (n.), im’sim
1HIMB1yaJlbHOTO KOHIIENITY BIMHA B 1110AMCKYPCl
e nexcema fight. Criettudiuaumu pucaMu i1i0AucKyp-
cy E. Xeminryes BBaxxaeMo JOMiHYBaHHS B Jiana3oHi
CTPYKTYPHUX KOHIIENTYyaJbHUX MeTadop JOMEHY
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I[MOJOPOX (Ha BigMiHY BiJl TOMEHY KOHTEUHEP
B aMEPHUKAHCHKOMY XYIOXKHbOMY AUCKypcl 1920-x —
1960-x pokiB), 3BY)KEHICTh J1ama3oHy 3a PaxyHOK
BiZICyTHOCTI KopensaTuBHUX aomeHiB [IPUPOJIA,
TEXHIKA, TBAPMHA, 3HauHe 3MeHIIIEHHS CTYyIIe-
us peanizarii qomenis CITOPT, JIFOJJNHA ta ®I3NY-
HUM OB’€KT, a Takox 3Ha4HEe 3pOCTaHHS CTYICHS
peadizariii MmetadOpuIHOT0 NOTeHIiaTy JoMeHiB XAP-
UYYBAHHS, KYJIBTYPA, TOPI'IBJIfA. Tpancdop-
Mallii CreKTpa KOHIENTyalbHUX MeTadop B i1011C-
kypci E. Xeminryes ro10BHUM YHHOM CTOCYIOTHCS
ix MeTaOpUYHOr0 MOTEHIIATY: 3pOCTaHHS 00 3MEH-
HIeHHsI MeTa(OopUyHOTO MOTEHIIaNy pedepeHTHUX
nomeHiB koHrenty BIMHA 3yMoBieHO iHuBiTyas-
HUM CBITOCTIpUHHSTTSM MUChbMEHHHKA, TKUW BHTITY-
Mauye nanexy Bix BIMHU nificHicTs y MiniTapHuX
TepMiHax, MPUMYIITYIOUH YNTa4a IIyKaTH Y TBOPI CKPH-
TUH IOTAEMHUM CMHCIT — I ITEKCT, SIKAH TT1THIMAE TBIp
Ha piBeHb P1T0COPCHKUX y3araibHEHb.

Jlo mepCneKTUB JOCIHIKEHHS BIIIHOCUMO TIO-
Jablle BUBYEHHS TpaHCc(OpMalliii KOTHITUBHUX BJIa-
CTUBOCTEH JIIHTBOKYJIBTYPHHUX KOHIIETITIB B IHAUBIAY-
aNbpHIN KoHIEenToc(hepl 0coOu Ta B KAPTUHI CBITY Ha-
POy B CHHXPOHIi 1 AiaxpoHii Ha MaTepia aHTIHCHKOT
Ta 1HIIUX MOB.
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